
 1. What is the background of the book of Esther?

2. This book is quite different from other 
biblebooks because the author does not even 
mention God once.  What does he want the reader 
to look out for?

3. Esther hides her _________ and because of the 
earlier events becomes the queen of ……………… 
How is it that she and Mordecai are able to save the
king’s life?

4. Haman is a descendant of ………………….. The
king elevates him ………………..and Haman 
demands that everyone ………………… Mordecai 
refuses and gets Haman really angry. When Haman 
finds out that he is Jewish, he successfully gets the 
king to issue a decree to kill all the Jewish people in
his kingdom.

5. Mordecai and Esther are now the only hope for 
the Jewish people but to approach the king without 
his invitation is by Persian law, worthy of death.  
What does Mordecai believe? What words does he 
say to Esther?

6. How is it that Mordecai doesn’t get hanged by 
Haman?

7. Explain how the Jewish people escaped 
destruction even though the king had issued that 
first decree (that all the Jews be destroyed) could 
not be revoked.

8. The message of the book of Esther is that even 
when God ………………, even when His people 
are …………….and even when they are unfaithful 
to …………..it doesn’t mean that 
God…………………. So we see God still 
…………….in the mess of sinful people. And God 
can use the faithfulness of even 
…………………….to accomplish His purposes.  
And so no matter how bad things get, we can have 
hope in God that …………………………………

9. Sharing: What is the most important thing 
you have learned about God in Esther?

Scriptures: Esther 3:1-7; 4:1, 8-14; 9:23-26a
    

1. Wat is de achtergrond van het boek Esther?

2. Dit boek is anders dan de andere boeken, omdat de 
auteur God niet eens een keer noemt. Waar wil de 
schrijver dat we naar kijken bij het lezen van dit boek?

3. Esther verbergt haar __________ en wordt de koningin
van _________. Hoe hebben zij en Mordechai het 
leven van de koning kunnen redden?

4. Haman is een nakomeling van ________. De koning 
verhoogt hem tot _________.  Haman beveelt dat 
iedereen ____________. Mordechai weigert en Haman 
wordt daardoor erg boos. 

5. Mordechai en Esther zijn nu de enige hoop voor het 
Joodse volk. Maar het benaderen van de koning zonder 
een koninklijk verzoek is volgens de Perzische wet een 
daad waar de doodstraf op staat. Wat gelooft 
Mordechai? Wat zegt hij tegen Esther?

6. Hoe komt het dat Mordechai niet door Haman 
opgehangen wordt?

7. Leg uit hoe het Joodse volk ontsnapt aan de dood, zelfs
hoewel het bevel van de koning (om alle Joden te 
vermoorden)  niet ongedaan kan worden gemaakt. 

8. De boodschap van dit boek is dat zelfs wanneer God 
_______________, zelfs wanneer zijn volk 
_______________, en wanneer zij ongelovig/ontrouw 
zijn tegenover ________, betekent dit niet dat God 
_________________. 
We zien dus, dat God ________ in de puinhoop van 
zondige mensen. En God  kan de trouw van zelfs 
______________ gebruiken om Zijn doelen te 
bereiken.
En hoe slecht de zaken er ook voorstaan, we kunnen 
hoop hebben in God dat Hij ___________

9. Delen: Wat is het meest belangrijke dat je geleerd hebt 
over God in Esther?

 Schriftgedeelte: Esther 3:1-7; 4:1, 8-14; 9:23-26a
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 00:03
The book of Esther. It's one of the more 
exciting and curious books in the Bible.
00:07            [Q1]
The story is set over 100 years after the 
Babylonian exile of the Israelites from their
land.
00:13
And while some Jews did return to 
Jerusalem, remember Ezra and Nehemiah, 
many did not.
00:19
And so the book of Esther is about a Jewish
community living in Susa,
00:22
the capital city of the ancient Persian 
Empire.
00:25
The main characters in the story are two 
Jews,
00:28
Mordecai and then his niece Esther.
00:30
And then there's the king of Persia who's 
something of a drunken pushover in this 
story.
00:35
And then there's the Persian official 
Haman, the cunning villain.
00:39              [Q2]
Now this is a curious book in the Bible 
mainly for the fact that God is never even 
mentioned, not once,
00:45
which might strike you as kind of odd. I 
mean isn't the Bible about God.
00:49
But this is a brilliant technique by the 
author, who's anonymous by the way.
00:53
It's an invitation to read this story looking 
for God's activity,
00:58
and there are signs of it everywhere.
01:00
The story is full of very odd quote 
"coincidences" and ironic reversals,
01:05
and it all forces you to see God's purpose at
work but behind the scenes.
01:10
Let's just dive into the story.
01:12
The book opens with the king of Persia 
throwing two elaborate banquet feasts that 
last a total of 187 days.

 00:03
Het boek van Esther. Het is een van de meest opwindende 
en merkwaardige boeken in de Bijbel.
00:07    [Q1]
Het verhaal speelt zich af in de 100 jaar na de Babylonische
ballingschap van de Israëlieten uit hun land.
00:13
En terwijl sommige Joden terugkeerden naar Jeruzalem, 
denk aan Ezra en Nehemia, konden velen niet terug.
00:19
Het boek van Esther gaat over een Joodse gemeenschap in 
Susa,
00:22
de hoofdstad van het oude Perzische Rijk.
00:25
De hoofdpersonen in het verhaal zijn twee Joden,
00:28
Mordechai en zijn nicht Esther.
00:30
En dan is er de koning van Perzië - een soort van dronken 
'lachertje' - in dit verhaal.
00:35
En dan is er de Perzische ambtenaar Haman, de sluwe 
schurk.
00:39    [Q2]
Dit is een merkwaardig Bijbelboek, voornamelijk vanwege 
het feit dat God nergens wordt genoemd, niet eens een 
keer.
00:45
wat je waarschijnlijk opmerkt als vreemd. Ik bedoel, gaat 
de Bijbel niet over God?
00:49
Maar dit is een briljante techniek van de auteur, die 
trouwens anoniem is.
00:53
Het is een uitnodiging om dit verhaal te lezen en te kijken 
naar Gods werk,
00:58
en er zijn overal signalen van te vinden.
01:00
Het verhaal is vol van zeer vreemde "toevalligheden" en 
ironische omkeringen,
01:05
en het dwingt je om Gods bedoeling achter de schermen te 
zien.
01:10
Laten we in het verhaal duiken.
01:12
Het boek opent met de koning van Perzië die twee 



01:19
And it's all for the grandiose purpose of 
displaying his greatness and splendor.
01:23
On the last day of the banquet feast, he's 
really drunk
01:26
and he demands that his wife Queen Vashti
appear at the party to show off her beauty.
01:31
She refuses and so in a drunken rage the 
King deposes Vashti
01:36
and makes the silly decree that all Persian 
men should now be the masters of their 
own homes.
01:42
Then he holds a beauty pageant because he 
wants to to find a new queen. This is like a 
really bad soap opera.
01:47
But it's right here that we're introduced to 
Esther and Mordecai.
01:50                    [Q3]
Esther hides her Jewish identity and enters 
the beauty pageant - and wins!
01:55
And the king is so obsessed with Esther 
that he elevates her to become the new 
queen of Persia.
02:00
Now after this, and even more 
serendipitous,
02:03
is the fact that Mordecai just happens to 
overhear two Royal Guards plotting to 
murder the king.
02:09
And so he informs Esther, who in turn 
informs the king and Mordecai gets credit 
for saving the king's life.
02:16
Now right here, from the beginning, God's 
not mentioned anywhere,
02:20
but this all seems providentially ordered.
02:22
What is it that God's up to? You have to 
keep reading.
02:25           [Q4]
We're next introduced to Haman who's not 
actually a Persian, he's called an Agagite.
02:30
He's a descendant of the ancient Canaanites
(remember 1st Samuel chapter 15).
02:36

uitgebreide feestmalen aanricht, die in totaal 187 dagen 
duurden.
01:19
Dit was allemaal voor de grandioze reden, om zijn 
grootheid en macht te tonen.
01:23
Op de laatste dag van het feestmaal is hij vreselijk dronken
01:26
en hij gebiedt dat zijn vrouw, koningin Wasti, komt 
opdagen op het feest om haar schoonheid te tonen.
01:31
Zij weigert en in zijn dronken staat onttroont hij Wasti
01:36
en maakt het belachelijke besluit dat alle Perzische mannen
nu de meesters zijn van hun eigen huis.
01:42
Dan organiseert hij een schoonheidsverkiezing omdat hij 
een nieuwe koningin wil vinden. Dit klinkt als een zeer 
slechte soapserie.
01:47
Maar het is precies hier dat wij worden voorgesteld aan 
Esther en Mordechai.
01:50        [Q3]
Esther verbergt haar Joodse identiteit en betreedt de 
schoonheidsverkiezing - en wint!
01:55
De koning is zo geobsedeerd door Esther dat hij haar 
verhoogt tot de nieuwe koningin van Perzië.
02:00
Na dit, en zo niet meer toevallig
02:03
is het feit dat Mordechai opvangt hoe twee koninklijke 
lijfwachten samenzweren om de koning te vermoorden.
02:09
Hij informeert Esther, die op haar beurt de koning 
informeert en Mordechai krijgt waardering voor het 
redden van het leven van de koning.
02:16
Vanaf hier, het begin, is God nergens vermeldt
02:20
maar het lijkt allemaal voorzienigheid.

02:22
Waar is God toch mee bezig? Je zal moeten blijven lezen.
02:25               [Q4]
Vervolgens worden we voorgesteld aan Haman, die 
eigenlijk geen Pers is, hij wordt een Agagiet genoemd.
02:30
Hij is een nakomeling van de oude Kanaänieten (herinner 1
Samuël 15)



The king elevates Haman to the highest 
position in the kingdom
02:39
and he demands that everybody kneel 
before Haman.
02:42
Well when Mordecai sees Haman, he 
refuses to kneel,
02:46
which of course fills Haman with rage, and 
when he finds out that Mordecai's
02:48
And when he finds out that Mordecai's 
Jewish, Haman successfully persuades the 
king
02:53
to enact this crazy decree to destroy all of 
the Jewish people.
02:58
And to decide the date of the Jews' 
annihilation, Haman rolls the dice.
03:03
A die is called "Pur" in Hebrew. Tuck that 
away for later.
03:06
Eleven months later, on the thirteenth of 
Adar, all the Jews will die.
03:11
Haman and the king then have a drinking 
banquet to celebrate their really horrible 
decision.
03:17                  [Q5]
So the focus now turns to Mordecai and 
Esther who are the only hope for the Jewish
people.
03:22
They make a plan that Esther's going to 
reveal her Jewish identity to the king
03:27
and ask him to reverse the decree.
03:29
But approaching the king without a royal 
request is, according to Persian law, an act 
worthy of death.
03:37
So in a key statement, Mordecai, he's 
confident that even if Esther remains silent
03:42
that deliverance for the Jews will arrive 
from another place.
03:45
And then Mordecai wonders aloud, he says 
"who knows "maybe you become queen for
this very moment".
03:52
Esther responds with bravery and she 

02:36
De koning verhoogt Haman tot de hoogste positie in het 
koninkrijk
02:39
en hij beveelt dat iedereen moet knielen voor Haman.
02:42
Wanneer Mordechai Haman ziet, weigert hij te knielen,
02:46
wat Haman natuurlijk vult met woede,
02:48
en wanneer hij ontdekt dat Mordechai Jood is, overtuigt 
Haman de koning succesvol
02:53
tot het opvoeren van dit belachelijke besluit voor het 
vernietigen van hele Joodse volk.
02:58
En om de datum te bepalen voor de vernietiging van de 
Joden, werpt Haman de dobbelstenen.
03:03
Een dobbelsteen is 'Pur' in het Hebreeuws. Bewaar dat voor
later.
03:06
Elf maanden later, op de 13e dag in Adar, zullen alle Joden 
omkomen.
03:11
Haman en de koning hebben een feestmaal om hun 
vreselijk besluit te vieren.
03:17                        [Q5]
De focus richt zich nu op Mordechai en Esther die de enige
hoop zijn voor het Joodse volk.
03:22
Ze maken een plan dat Esther haar Joodse identiteit gaat 
onthullen aan de koning
03:27
en hem zal vragen het besluit ongedaan te maken.
03:29
Maar het benaderen van de koning zonder een koninklijk 
verzoek is volgens de Perzische wet een daad waar de 
doodstraf op staat.
03:37
Kortom, Mordechai is zelfverzekerd genoeg dat zelfs als 
Esther blijft zwijgen,
03:42
dat de bevrijding voor de Joden zal komen van een andere 
plaats.
03:45
En dan vraagt Mordechai zich hardop af "wie weet ben jij 
koningin voor dit moment".
03:52



purposes to go to the king with her amazing
words
03:57
"If I perish, I perish."
04:00                 [Q6]
Then in what unfolds we watch the ironic 
reversal of all of Haman's evil plans.
04:06
So Esther hosts the king and Haman at a 
first banquet
04:09
and she says she wants to make a special 
request of both of them
04:13
at an exclusive banquet the following day.
04:15
So Haman leaves the banquet totally drunk 
and he sees Mordecai in the street.
04:20
He fumes with anger.
04:22
And he orders that a tall stake be built so 
that Mordecai can be impaled upon it in the
morning.
04:28
It seems like things can't get any worse for 
the Jews and for Mordecai.
04:32
But all of a sudden the story pivots.
04:35
It just so happens that night the king, he 
can't sleep.
04:39
And he has the royal chronicles read to him
for good bedtime reading.
04:42
And he just happens to hear about how 
Mordecai had saved the king's life.
04:47
He had totally forgotten.
04:48
So in the morning, Haman enters to request
Mordecai's execution
04:53
and the king in that moment orders Haman 
to honor Mordecai publicly for saving his 
life.
04:59
So now Haman has to lead Mordecai 
around the city on a royal horse telling 
everyone to praise him.
05:04
Now this moment in the story, it's a pivot 
for the whole book.
05:09
It's Haman's downfall and Mordecai's rise 

Esther antwoord met moed en zij stelt voor om naar de 
koning te gaan met de geweldige woorden
03:57
Moet ik omkomen, dan zal ik omkomen.
04:00                [Q6]
En dan ontvouwt zich de ironische omkering van al 
Hamans duivelse plannen.
04:06
Esther organiseert het eerste feestmaal voor de koning en 
Haman
04:09
en ze zegt dat ze hen beiden een speciaal verzoek wil doen
04:13
tijdens een exclusief feestmaal de volgende dag.
04:15
Haman verlaat dronken het feestmaal en ziet Mordechai in 
de straat.
04:20
Hij dampt van woede.
04:22
En hij beveelt men een paal te bouwen zodat Mordechai 
erop kan worden gespiest in de morgen.
04:28
Het lijkt of het niet erger kan worden voor de Joden en 
voor Mordechai.
04:32
Maar plotseling draait het verhaal.
04:35
Het gebeurd zo dat in die nacht, de koning niet kan slapen.
04:39
En hij laat de koninklijke boeken voorlezen als verhaaltje 
voor het slapen.
04:42
Op die manier hoort hij hoe Mordechai het leven van de 
koning had gered.
04:47
Hij was het totaal vergeten.
04:48
's Ochtends verzoekt Haman de executie van Mordechai
04:53
en op datzelfde moment draagt de koning Haman op 
Mordechai een publiekelijk eerbetoon te geven voor het 
redden van zijn leven.
04:59
Nu moet Haman Mordechai rondleiden door de stad op een
koninklijke paard en iedereen vertellen hem te prijzen.
05:04
Dit moment in het verhaal is een plottwist in het gehele 
boek.



to power.
05:12
Watch how this works.
05:13
The day after is Esther's 2nd banquet.
05:16
So the king and Haman arrive.
05:18
And Esther informs the king that first of all 
she's Jewish
05:21
And second that Haman has enacted a 
decree to murder her,
05:25
and to murder Mordecai, who saved his 
life, and to murder all of the Jews.
05:29
Now the king's had a lot to drink, so when 
he hears this news he goes into yet one 
more drunken rage.
05:35
And he orders that Haman be impaled on 
the very stake he made for Mordecai.
05:40
It's ironic and a grizzly way for Haman to 
go.
05:43                                 [Q7]
Haman's execution however, doesn't solve 
the problem of the decree to kill all of the 
Jews.
05:49
So the focus now turns to Esther and 
Mordecai as they make a plan to reverse 
the decree.
05:54
They discover that the King can't revoke a 
decree that he's already made.
05:58
So instead the king commissions Mordecai 
to issue a counter decree.
06:01
On the appointed day that all of the Jews 
were supposed to be killed, the 13th of 
Adar,
06:06
now the Jews are ordered to defend 
themselves and to destroy any who plotted 
to kill them.
06:12
Then Mordecai, Esther, and Jews 
everywhere hold banquets and feasts to 
celebrate this new decree.
06:17
And Mordecai is elevated to a seat beside 
the king.
06:20

05:09
Het is Hamans ondergang en Mordechai's opkomst naar 
macht
05:12
Kijk hoe het werkt.
05:13
De volgende dag is het tweede feestmaal van Esther.
05:16
De koning en Haman arriveren.
05:18
En Esther informeert ten eerste dat ze Joods is
05:21
en ten tweede dat Haman heeft opgedragen om haar te 
vermoorden
05:25
en om Mordechai te vermoorden, degene die zijn leven 
spaarde, en om alle Joden te vermoorden.
05:29
De koning had veel gedronken en wanneer hij dit nieuws 
hoort raakt hij in een dronken woede.
05:35
Hij beveelt dat Haman gespiest moet worden op de paal die
hij maakte voor Mordechai.
05:40
Het is voor Haman een ironische en een gruwelijke manier 
om te gaan.
05:43                [Q7]
Hamans executie lost echter niet het probleem op van het 
bevel om alle Joden te vermoorden.
05:49
De focus komt nu te liggen op Esther en Mordechai 
wanneer zij een plan maken het bevel ongedaan te maken.
05:54
Ze ontdekken dat de koning geen bevel kan intrekken dat 
hij al heeft gemaakt.
05:58
Daarom geeft de koning Mordechai de opdracht een 
contrabevel uit te geven.
06:01
Op de vastgestelde dag dat alle Joden vermoedelijk zouden 
worden gedood, de 13e dag van Adar,
06:06
worden de Joden opgedragen zichzelf te verdedigen en 
iedereen die de intentie heeft hen te vermoorden, te doden.
06:12
Mordechai, Esther en de Joden organiseren overal 
feestmalen om het nieuwe bevel te vieren.
06:17
Mordechai is verhoogt tot een plaats naast de koning.



Eventually the decree day comes. And the 
Jews triumph over their enemies.
06:26
First, they destroy Haman's family and then
any other Persian officials who had joined 
in Haman's plot.
06:31
And then on a second day, they get 
permission to destroy any who plotted 
against them
06:36
throughout the entire kingdom.
06:37
This results in joy and celebration as the 
Jews are rescued from annihilation.
06:42
The story then tells about how Esther and 
Mordecai established by decree
06:46
this annual two-day feast of Purim to 
commemorate their deliverance from 
destruction.
06:51
And the name of the feast comes from 
Haman's dice, remember "pur-im".
06:56
The book concludes with a short epilogue 
as Mordecai is elevated to second in 
command in the kingdom.
07:01
And we are told now with his royal 
greatness and splendor, as the Jews thrive 
in exile.
07:07
Now step back.
07:08
Notice how this whole story has been 
designed.
07:11
The story was full of moments of ironic 
reversal.
07:14
But we can now see the whole story is 
structured as ironic reversal.
07:19
Right down to the details.
07:20
So the King's splendor and feasts and 
decrees
07:23
are mirrored by Mordecai's splendor and 
feasts and decrees at the end.
07:26
Esther and Mordecai, they first save the 
king
07:29

06:20
Uiteindelijk nadert de dag van het bevel. En de Joden 
triomferen over hun vijanden.
06:26
Allereerst vernietigen ze Hamans familie en daarna elke 
andere Perzische officier die betrokken was in Hamans 
plan.
06:31
Op de tweede dag krijgen ze toestemming om iedereen te 
vernietigen die samenspande tegen hen
06:36
door het gehele koninkrijk.
06:37
Dit resulteert in blijdschap en feest omdat de Joden zijn 
gered van de vernietiging.
06:42
Het verhaal verteld dan hoe Esther en Mordechai per 
decreet vastleggen
06:46
dat het jaarlijkse 2-daagse Purim feest gevierd wordt om 
hun bevrijding van vernietiging te herdenken.
06:51
De naam van het feest is afgeleid van Hamans 
dobbelstenen, "Pur-im", weet je nog?
06:56
Het boek sluit af met een kort epiloog als Mordechai is 
verhoogt tot tweede commandant in het koninkrijk.
07:01
En nu krijgen we te horen over zijn koninklijke goedheid 
en pracht als de Joden gedijen in ballingschap.
07:07
Nu een stap terug.
07:08
Merk op hoe dit hele verhaal is vormgegeven.
07:11
Het verhaal was vol met ironische momenten van 
omkering.
07:14
Maar we kunnen nu zien dat het hele verhaal is 
gestructureerd als een ironische omkering.
07:19
Gelijk door naar de details.
07:20
De pracht, feestmalen en bevelen van de koning
07:23
zijn gespiegeld door de pracht, feestmalen en bevelen van 
Mordechai op het einde.
07:26
Esther en Mordechai redden eerst de koning



but now in the end they save all of the 
Jews.
07:32
Then you have Haman's elevation and 
edicts and banquet
07:35
that gets reversed by Mordecai's elevation 
and edict and banquet.
07:40
And then at the center, you have Esther and
Mordecai's planning scenes and then 
Esther's two banquets
07:45
that act as a frame around the greatest 
moment of reversal in the whole story:
07:50
Haman's humiliation and Mordecai's 
exaltation. Beautiful.
07:55
Another fascinating feature of this book, is 
the moral ambiguity of the characters.
07:58
There's a lot of drinking and anger and sex 
and murder, of which Mordecai and Esther 
are a part.
08:04
Not to mention their violation of many 
commands in the Torah, like marrying 
Gentiles or eating impure foods.
08:10
And so the story's not putting Mordecai and
Esther forward as moral example,
08:16
as if it endorses all of their behavior.
08:18
But they are put forward as models of trust 
and hope when things get really bad.
08:22
And so the book of Esther comes back to 
that question with which we begin:
08:26
Why God is not mentioned?
08:28               [Q8]
The message of this books seems to be that
08:30
when God seems absent, when His people 
are in exile, when they're unfaithful to the 
Torah
08:36
does this mean that God is done with 
Israel? Has God abandoned His promises?
08:40
And the book of Esther says, no.
08:42
It invites us to see that God can and does 
work in the real mess and moral ambiguity 

07:29
maar aan het einde redden zij alle Joden.
07:32
Dan heb je Hamans verhoging, bevelen en feestmalen
07:35
dat wordt omgedraaid bij Mordechai's verhoging, bevelen 
en feestmalen.
07:40
In het midden heb je Esther en Mordechai's plannen en de 
twee feestmalen van Esther.
07:45
die fungeren als een lijst rondom het grootste moment van 
omkering in het hele verhaal:
07:50
Hamans vernedering en Mordechai's verheerlijking. 
Prachtig.
07:55
Een andere fascinerende eigenschap van dit boek is de 
morele dubbelzinnigheid van de karakters.
07:58
Er is een hoop alcohol, woede, seks en moord, waarvan 
Mordechai en Esther deel uitmaken.
08:04
Om niet te vergeten de schending van vele geboden uit de 
Torah, zoals trouwen met heidenen en het eten van onrein 
voedsel.
08:10
Het verhaal zet Mordechai en Esther daarom niet neer als 
moreel voorbeeld,
08:16
alsof het al hun gedrag goedkeurt.
08:18
Maar zij worden neergezet als voorbeelden van vertrouwen
en hoop wanneer het moeilijk wordt.
08:22
En dan komt het boek van Esther terug op de vraag 
waarmee we zijn begonnen:
08:26
Waarom wordt God niet genoemd?
08:28                          [Q8]
De boodschap van dit boek lijkt te zijn dat
08:30
wanneer God afwezig lijkt, wanneer zijn volk in 
ballingschap is, wanneer zij ongelovig zijn tegenover de 
Torah
08:36
betekent dit dan dat God klaar is met Israël? Heeft God zijn
beloften opgegeven?
08:40



of human history.
08:50
and He uses the faithfulness of even 
morally compromised people to accomplish
His purposes.
08:56
And so the book of Esther asks us to be 
willing
08:58
to trust God's providence even when we 
can't see it working.
09:02
And to hope that no matter how bad things 
get, God is committed to redeeming His 
world.
09:08
And that's what the book of Esther is all 
about

Het boek van Esther zegt: nee.
08:42
Het nodigt ons uit om te zien dat God kan en zal werken in 
de verschrikkelijke puinhoop en morele dubbelzinnigheid 
in de menselijke geschiedenis.
08:50
En Hij gebruikt het trouw van zelfs morele aangetaste 
mensen om Zijn doelen te bereiken.
08:56
En op die manier vraagt het boek van Esther ons om bereid 
te zijn
08:58
om te vertrouwen op Gods voorzienigheid zelfs als wij het 
niet zien.
09:02
En hoop te hebben, hoe slecht de zaken er ook voorstaan, 
dat God toegewijd is om Zijn wereld te verlossen.

 


